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Partial Translation

[ERN 00230460-00230462]

Living Condition of 18 February 1976

Requests:
Comrade Rin (?S): Avoid dependency objectively to the maximum;

Comrade Duch (§%): 1. Task-fulfilling stance;

2. Collective stance;

3. Regulation-abiding stance;

4. People Revolution stance;

5. Learning stance;

6. Solidarity and Internal Unity stance;

7. Others
[Incomprehensible)
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Requests:
Comrade Rin : Avoid dependency objectively to the maximum;
Comrade Duch: Do not forget to establish forces and strengthen stance! Each
two weeks, produce a total statistics; and the number of days
for each person.
Should report on what you have learned; the way to develop
members at a great leap pace. Complicated document; it is
afraid that people do not believe or find it difficult to believe as
it is also a class stance.
Comrade Duch: 1. Complete the tasks thoroughly;

2. Do not develop members hesitantly! There is no need to be
sensible and understanding at all! [Incomprehensible]

Original KH: 00230459-00230598
Translated: [00230460-00230462];[00230509];[00230510]
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Partial Translation

[ERN 00230509]

I have reviewed and seen that this truly reflects the history of mine that I told.

[Signature & Thumbprint|

Chhin (n{58)

[ERN 00230510]

I would like to report to the Angkar on the treacherous activities of MEN Meng (:fﬁ’S

ﬁlé’iﬁ) alias Chhin, Secretary of Division 920.

Original KH: 00230459-00230598
Translated: [00230460-00230462];[00230509];[00230510]



